
THE TRANSLATION OF THE ODYSSEY BY ROBERT FITZGERALD AND A

COMPREHENSIVE ANALYSIS

The Odyssey Summary and Analysis of Books . The Fitzgerald translation cleverly suggests, through internal rhyme, the
and points to the overall importance of storytelling in Greek culture - Telemachus tells Menelaos.

I tend to take the approach that the best translation is usually the best recreation of the work in the language
into which it is translated, and as in religion, "faithfulness" is a matter of trying to be faithful to the spirit of
the original, not to a literal translation of the words which can sometimes be impossible. No, Not when the day
came when the gods Granted, as circling season passed, That he might once again return To Ithacaâ€”not even
then, With those that loved him, might he find A rest from strife. Athena reminds Telemachus of the power of
the gods, and it is impossible to underestimate the influence of the gods in Greek culture and mythology: the
Greeks believed everything was fated by the gods, so it is vital to be on their good side. There, Antinous tries
to make amends and offers to help him get a ship and crew, but Telemachus coldly rejects him. Translating
epic is, after all, a marathon, not a sprint; you have to be careful what you grab onto. More importantly, Homer
kick-starts the narrative engine, and already in Book I we see various plot machinations at work and an
emphasis placed on internal stories, which often have a thematic impact on the major story. This she does with
the full literary arsenal of our age. Penelope learns of their plans and Telemachus' journey, and grieves. The
repeated mention of Orestes' murder of his father's usurper is another reminder that Telemachus is in a similar
situation. Athena enters the manor in disguise, and the cunning Odysseus, especially, uses disguises or false
identities throughout The Odyssey to achieve his goals. And many The men whose cities he beheld, Whose
minds he learned to know, and many The sorrows that his soul endured Upon the deep the while he strove To
save himself from death and bring His comrades home. He agrees, and the god Hermes will be sent to Calypso
to ask her to free Odysseus. You found no justification for yourselves â€” none except your lust to marry me.
Though they do not heed his - or Zeus' - warnings, he has at least given them something to think about, and
there will clearly be a reckoning once he returns. But Telemachus reminds her that many others did not return
from the war. Everyone retires to bed. Telemachus does not believe the gods will aid him, and even if they did
it would be to no avail; Athena disagrees. But couching the information in multiple layers also keeps the story
fresh, and points to the overall importance of storytelling in Greek culture - Telemachus tells Menelaos he
could listen to his fascinating tales forever. At night, Athena makes the suitors fall asleep and, in the form of
Mentor, informs Telemachus of the arrival of his crew. Telemachus is slowly picking up the knowledge and
courage necessary to tackle his enemies. So before the critics dismiss Wilson for taking to Twitter and making
the most of her moment, I say look to her predecessors and know that Chapman and Pope would definitely
have had Twitter accounts. This lyricization of epic may restore the poetry through the backdoor, but it reveals
the tension between Homeric and modern notions of poetry. Meanwhile, in Ithaca, the suitors find out about
Telemachus' journey to Pylos and plan to ambush him on his way home. Odysseus left, but he and his crew
soon returned to please Agamemnon. She leads him to his ship, his crew packs up their provisions, and they
disembark with Athena on board. Analysis: The ancient Greeks' reverence for the gods is abundantly evident
here - not one, but two sacrifices are made to Poseidon and Athena, respectively. Still, with wrath unceasing,
He strove against the good Odysseus Until he reached his home. Nestor does not know what befell Odysseus;
after Ilion Troy fell, Athena provoked a fight between the brothers Menelaos and Agamemnon and divided the
Achaeans into two camps; those under command of the former left, while the latter stayed. Athena prays to
Poseidon for the success of their mission. Telemachus changes his tack, requesting a ship and crew for him to
find news of his father at Pylos and Sparta; if he finds out he is dead, he will allow his mother to remarry.
Before the assembly breaks, it is decreed that Odysseus' old friends, Mentor and Halitherses, will help him
obtain the ship and crew. Of course, the inverted image of such hospitality is taking place in Telemachus'
home; he gives everything to the suitors, and they repay him with sneers and murderous plans. And all the
gods Felt pity for him, all but oneâ€” Poseidon.


